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GEGENSTAND OGGETTO

EDV  Digitalisierung  -  PNRR  M1C1  - 
Digitalisierung, Innovation und Sicherheit 
der  öffentlichen  Verwaltung:  Ernennung 
des  Einzigen  Verfahrensverantwortlichen 
für  die  verschiedenen 
Investitionen/Maßnahmen

EDP  Digitalizzazione  -  PNRR  M1C1  - 
Digitalizzazione,  innovazione  e  sicurezza 
della  pubblica  amministrazione:  nomina 
del  Responsabile  Unico  del  Procedimento 
per diversi investimenti/misure

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“  festgesetzten  Form-
vorschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses 
Gemeindeausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente Legge Regionale  „Codice  degli  enti  locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige“ ven-
nero  per  oggi  convocati,  nella  solita  sala  delle 
riunioni, i componenti di questa Giunta Comunale.

 Anwesend sind: Presenti:
E A
AG

UA
AI

Bürgermeister FORCHER Alois Sindaco   

Vize-Bürgermeister LAIMER Walter Vicesindaco   

Referent NISCHLER Hartmann Assessore X  

Referentin RAMOSER Jasmin Assessora   

Referent SCHWEITZER Ulrich Assessore   

E A - AG entschuldigt abwesend - assente giustificato UA - AI unentschuldigt abwesend - assente ingiustificato

Sekretär: Segretario:
Gemeindesekretär  dott. AUER Hubert Segretario comunale

Vorsitzender: Presidente:
Bürgermeister  FORCHER Alois Sindaco



GEGENSTAND OGGETTO

EDV  Digitalisierung  -  PNRR  M1C1  - 
Digitalisierung, Innovation und Sicherheit 
der  öffentlichen  Verwaltung:  Ernennung 
des  Einzigen  Verfahrensverantwortlichen 
für  die  verschiedenen  Investitio-
nen/Maßnahmen

EDP  Digitalizzazione  -  PNRR  M1C1  - 
Digitalizzazione,  innovazione  e  sicurezza 
della  pubblica  amministrazione:  nomina 
del Responsabile Unico del Procedimento 
per diversi investimenti/misure

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE

Vorausgeschickt, dass im Rahmen des Nationalen 
Plans für Wiederaufbau und Resilienz (PNRR) fi-
nanzielle  Mittel  für  verschiedene  Investitionen 
und Maßnahmen für  die Digitalisierung der öf-
fentlichen  Verwaltungen  zur  Verfügung  gestellt 
werden;

Premesso che nell'ambito del Piano Nazionale di 
Ripresa e Resilienza (PNRR) sono stati messi a 
disposizione  finanziamenti  destinati  a  diversi 
investimenti  e  misure  per  la  digitalizzazione 
della pubblica amministrazione;

Festgestellt,  dass die vorgesehenen Finanzmittel 
von der Europäischen Union, NextGenerationEU 
finanziert werden;

Accertato che i mezzi finanziari messi a disposi-
zione  sono  finanziati  dall’Unione  europea, 
NextGenerationEU;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.  Nr. 
85/2022 – PNRR vom 22.07.2022 mit welchem 
die  Bekanntmachung „PNRR -  M1C1 –Investi-
tion 1.2 – Migration in die Cloud für die öffent-
lichen örtlichen Verwaltungen – Gemeinden (Juli 
2022)“ genehmigt worden ist;

Visto  il  decreto  prot.  n.  85/2022  –  PNRR del 
22/07/2022  con  il  quale  è  stato  approvato 
l’avviso “PNRR – M1C1 - Investimento 1.2 –
Abilitazione  al  Cloud  per  le  pubbliche  ammi-
nistrazioni locali – Comune (luglio 2022)”;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.  Nr. 
152/2022 – PNRR vom 19.10.2022, mit welchem 
die Bekanntmachung „PNRR Mission 1, Kompo-
nente  1,  Investition  1.3  „Daten  und  Interope-
rabilität“ - Maßnahme 1.3.1 - Nationale digitale 
Datenplattform  –  Gemeinden  (Oktober  2022)“ 
genehmigt worden ist;

Visto il  decreto prot. n. 152/2022 – PNRR del 
19/10/2022  con  il  quale  è  stato  approvato 
l’avviso  “PNRR  Missione  1,  Componente  1, 
Investimento 1.3 “Dati e interoperabilità” Misu-
ra 1.3.1 – Piattaforma Digitale Nazionale Dati – 
Comuni (ottobre 2022)”;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.  Nr. 
135/2022 – PNRR vom 16.09.2022, mit welchem 
die Bekanntmachung „PNRR Mission 1, Kompo-
nente 1, Investition 1.4 „digitale Dienste und di-
gitale Bürgerdienste“, Maßnahme 1.4.1. -  Kon-
takte der Bürger mit den öffentlichen Diensten - 
Gemeinden  (September  2022)“  genehmigt 
worden ist;

Visto il  decreto prot. n. 135/2022 – PNRR del 
16/09/2022  con  il  quale  è  stato  approvato 
l’avviso  “PNRR  Missione  1,  Componente  1, 
Investimento 1.4 “servizi e cittadinanza digitale“ 
misura  1.4.1  –  Esperienza  del  cittadino  nei 
servizi pubblici – Comuni (settembre 2022)”;



Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.  Nr. 
127/2022 – PNRR vom 09.09.2022, mit welchem 
die Bekanntmachung „PNRR Mission 1, Kompo-
nente  1,  Investition  1.4,  „digitale  Dienste  und 
digitale  Bürgerdienste“  Maßnahme  1.4.3  - 
Anwendung der Plattform pagoPA – Gemeinden 
(September 2022)“ genehmigt worden ist;

Visto il  decreto prot. n. 127/2022 – PNRR del 
09/09/2022  con  il  quale  è  stato  approvato 
l’avviso  “PNRR  Missione  1,  Componente  1, 
Investimento  1.4  “Servizi  e  cittadinanza 
digitale”  Misura  1.4.3  -  Adozione  piattaforma 
pagoPA – Comuni (settembre 2022)”;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Dekret  Prot.  Nr. 
129/2022 – PNRR vom 09.09.2022, mit welchem 
die  Bekanntmachung  „PNRR  Mission  1, 
Komponente 1, Investition 1.4, „digitale Dienste 
und  digitale  Bürgerdienste“,  Maßnahme  1.4.3 
„Anwendung  der  App  "IO"  –  Gemeinden 
(September 2022)“ genehmigt worden ist;

Visto il  decreto prot. n. 129/2022 – PNRR del 
09/09/2022  con  il  quale  è  stato  approvato 
l’avviso  “PNRR  Missione  1,  Componente  1, 
Investimento  1.4  “Servizio  e  cittadinanza 
digitale”,  Misura  1.4.3  Adozione  app  "IO"  – 
Comuni (settembre 2022)”;

Festgestellt, dass die Gemeinde Partschins an den 
genannten Bekanntmachungen teilgenommen hat 
und der Gemeinde Partschins die Beiträge für die 
jeweiligen Projekte zugewiesen worden sind und 
diese Projekte nun umgesetzt werden können;

Accertato  che  il  Comune  di  Parcines  ha 
partecipato ai suddetti avvisi e che al Comune di 
Parcines  sono stati  assegnati  i  contributi  per  i 
rispettivi  progetti  e  che  ora  possono  essere 
attuati questi progetti;

Festgestellt,  dass  im  Sinne  des  Landesgesetzes 
vom 17. Dezember 2015, Nr. 16, Art. 6 und des 
Gesetzesvertretenden  Dekrets  vom  18.  April 
2016,  Nr.  50,  Art.  31,  sofern vereinbar,  für  die 
Vergabe und Ausführung von öffentlichen Bau-, 
Dienstleistungs- und Lieferaufträgen ein einziger 
Verfahrensverantwortlicher  (EVV)  ernannt 
werden muss;

Accertato che ai sensi della legge provinciale 17 
dicembre 2015, n. 16, art. 6 e del decreto legis-
lativo 18 aprile 2016, n. 50, art. 31, per quanto 
compatibile, per l’affidamento e l’esecuzione dei 
contratti  pubblici  di  lavori,  servizi  e  forniture 
deve essere nominato un Responsabile Unico del 
Procedimento (RUP);

Festgestellt,  dass  der  einzige  Verfahrensverant-
wortliche  gemäß  Art.  6,  Abs.  1  des  Landes-
gesetzes Nr. 16/2015 unter den Bediensteten der 
Vergabestelle ausgewählt wird, die über die dafür 
erforderliche einschlägige Erfahrung verfügen;

Accertato che ai sensi dell’art. 6, comma 1 della 
legge  provinciale  n.  16/2015  il  Responsabile 
Unico  del  Procedimento  è  individuato  tra  i 
dipendenti della stazione appaltante in possesso 
della necessaria esperienza;

Festgestellt, dass nun der Einzige Verfahrensver-
antwortliche  für  die  genannten  PNRR-Projekte 
ernannt werden soll;

Accertato  che  ora  deve  essere  nominato  il 
Responsabile  Unico  del  Procedimento  per  i 
suddetti progetti PNRR;

Festgestellt,  dass  der  Gemeindesekretär  der 
Gemeinde Partschins dott. Hubert Auer über die 
für die Ausübung der Funktion des einzigen Ver-
fahrensverantwortlichen  für  die  genannten  Pro-
jekte zur Digitalisierung der Tätigkeit der öffent-
lichen  Verwaltung  erforderliche  Erfahrung  und 
Kompetenz verfügt;

Accertato  che  il  Segretario  comunale  del 
Comune  di  Parcines  dott.  Hubert  Auer  è  in 
possesso  dell'esperienza  e  della  competenza 
necessaria per lo svolgimento della funzione del 
Responsabile  Unico  del  Procedimento  per  i 
suddetti  progetti  per  la  digitalizzazione 
dell’attività della pubblica amministrazione;

Festgestellt, dass Herr dott. Hubert Auer deshalb 
zum einzigen Verfahrensverantwortlichen für die 
folgenden PNRR-Projekte ernannt werden soll:

Accertato  che  perciò  il  sig.  dott.  Hubert  Auer 
deve essere nominato come Responsabile Unico 
del Procedimento per i seguenti progetti PNRR:

Projekt Codice CUP Kodex Progetto



 M1C1, Investition 1.2 – Migration in die 
Cloud für die öffentlichen örtlichen 

Verwaltungen

I51C22001390006 M1C1, Investimento 1.2 – Abilitazione 
al Cloud per le pubbliche 

amministrazioni locali

 M1C1, Investition 1.3 - Maßnahme 1.3.1 
-Nationale digitale Datenplattform

I51F22006710006 M1C1, Investimento 1.3 - misura 1.3.1 
– Piattaforma Digitale Nazionale”

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.1 
– Kontakte der Bürger mit den 

öffentlichen Diensten

I51F22003530006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.1 
– Esperienza del cittadino nei servizi 

pubblici

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 
– Anwendung der Plattform pagoPA

I51F22004230006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 
– Adozione piattaforma pagoPA

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 
– Anwendung der App "IO"

I51F23000430006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 
– Adozione app "IO" A

Nach einer kurzen Diskussion und nach allgemei-
nem Dafürhalten der Mitglieder, den Gemeinde-
sekretär dott. Hubert Auer zum einzigen Verfah-
rensverantwortlichen  für  die  genannten  PNRR-
Projekte zu ernennen.

Dopo una breve discussione e sentito il  parere 
favorevole  dei  membri  per  la  nomina  del 
Segretario  comunale  dott.  Hubert  Auer  come 
Responsabile  Unico  del  Procedimento  per  i 
suddetti progetti PNRR.

Für  notwendig  erachtet,  gegenständliche  Maß-
nahme im Sinne des Art. 183, Abs. 4 des Kodex 
der örtlichen Körperschaften der Autonomen Re-
gion Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018 für unver-
züglich  vollziehbar  zu  erklären,  um die  Folge-
maßnahmen so schnell wie möglich umsetzen zu 
können; 

Ritenuto  doveroso  di  dichiarare  la  presente 
delibera  immediatamente  eseguibile  ai  sensi 
dell'art.  183,  comma  4  del  Codice  degli  enti 
locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto 
Adige L.R. n.  2/2018, al fine di permettere uno 
svolgimento celere dei provvedimenti consecutivi; 

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten 
zum Beschlussvorschlag, im Sinne der Art. 185 
und 187 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  R.G. 
Nr. 2/2018, hinsichtlich der
a) technisch-administrativen Ordnungsmäßigkeit
(uvUwL+jCKUBYZBuM/bBQUdD9VCT/
LMjmq2rvB0cUWPQ=) und 
b) buchhalterischen Ordnungsmäßigkeit
(8alGj4ybqe851FvDsjhsy06lFXPesZtG9J0D+pRXYKk=);

Visti  i  pareri  favorevoli  sulla proposta  di  deli-
berazione,  ai  sensi  degli  artt.  185  e  187  del 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 in ordine 
a) alla regolarità tecnica-amministrativa
(uvUwL+jCKUBYZBuM/bBQUdD9VCT/
LMjmq2rvB0cUWPQ=) e 
b) alla regolarità contabile
(8alGj4ybqe851FvDsjhsy06lFXPesZtG9J0D+pRXYKk=);

Nach Einsichtnahme in  das  Einheitliche Strate-
giedokument für den Dreijahreszeitraum 2023 – 
2025, genehmigt mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 
39/2022;

Visto  il  documento  unico  di  programmazione 
(DUP)  per  il  triennio  2023 –  2025,  approvato 
con delibera consiliare comunale n. 39/2022; 

Nach  Einsichtnahme  in  den  Haushaltsvoran-
schlag 2023 – 2025 dieser Gemeinde, genehmigt 
mit Gemeinderatsbeschluss Nr. 40/2022;

Visto il  bilancio di  previsione 2023 – 2025 di 
questo  Comune,  approvato  con  delibera 
consiliare comunale n. 40/2022;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Arbeitsplan  zum 
Haushaltsvoranschlag 2023-2025 dieser Gemein-
de,  genehmigt  mit  Gemeindeausschussbeschluss 
Nr. 1/2023;

Visto  il  piano  operativo  per  il  bilancio  di 
previsione  2023-2025  di  questo  Comune, 
approvato  con  delibera  di  Giunta  comunale  n. 
1/2023;



Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol R.G. Nr. 2/2018;

Visto il  Codice degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018;

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Gemeindesatzung;

Visto il vigente statuto comunale;

Mit Stimmeneinhelligkeit in gesetzlicher Form; All'unanimità  dei  voti  espressi  nelle  forme  di 
legge;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

1. aus den in  den Prämissen genannten Grün-
den, den Gemeindesekretär dott. Huber Auer 
zum Einzigen Verfahrensverantwortlichen für 
die folgenden PNRR-Projekte zu ernennen:

1. di  nominare  per  i  motivi  esposti  nelle 
premesse  il  Segretario  comunale  dott. 
Hubert Auer come Responsabile Unico del 
Procedimento per i seguenti progetti PNRR:

Projekt Codice CUP Kodex Progetto

 M1C1, Investition 1.2 – Migration in die 
Cloud für die öffentlichen örtlichen 

Verwaltungen

I51C22001390006 M1C1, Investimento 1.2 – Abilitazione 
al Cloud per le pubbliche 

amministrazioni locali

 M1C1, Investition 1.3 - Maßnahme 1.3.1 
-Nationale digitale Datenplattform

I51F22006710006 M1C1, Investimento 1.3 - misura 1.3.1 
– Piattaforma Digitale Nazionale”

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.1 
– Kontakte der Bürger mit den 

öffentlichen Diensten

I51F22003530006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.1 
– Esperienza del cittadino nei servizi 

pubblici

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 
– Anwendung der Plattform pagoPA

I51F22004230006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 
– Adozione piattaforma pagoPA

M1C1, Investition 1.4 - Maßnahme 1.4.3 
– Anwendung der App "IO"

I51F23000430006 M1C1, Investimento 1.4 - misura 1.4.3 
– Adozione app "IO" A

2. festzustellen,  dass  gegenständliche Maßnah-
me  keine  Ausgabenverpflichtung  mit  sich 
bringt;

2. di  dare  atto  che il  presente  provvedimento 
non comporta impegno di spesa;

Mit Stimmeneinhelligkeit in gesetzlicher Form; All'unanimità  dei  voti  espressi  nelle  forme  di 
legge;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

3. vorliegenden  Beschluss  im  Sinne  des  Art. 
183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018  für  unverzüglich 
vollziehbar zu erklären;

3. di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  la 
presente deliberazione, ai sensi dell'art. 183, 
comma 4 del  Codice degli enti  locali  della 
Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige 
L.R. n. 2/2018;



4. festzuhalten,  dass  jeder  Bürger  gegen  den 
vorliegenden  Beschluss  während  des  Zeit-
raumes  seiner  Veröffentlichung  gemäß  Art. 
183, Abs. 5 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  R.G.  Nr.  2/2018,  Einwände  beim 
Gemeindeausschuss  vorbringen  kann  und 
innerhalb  von  60  Tagen  ab  Vollziehbarkeit 
dieser Maßnahme beim Regionalen Verwal-
tungsgericht  für  Trentino-Südtirol,  Autono-
me Sektion Bozen, Rekurs einreichen kann. 
Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe  von 
öffentlichen  Aufträgen  ist  die  Rekursfrist, 
gemäß  Art.  120,  Abs.  5,  GvD  104  vom 
02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme 
reduziert.

4. di  dare  atto  che  ogni  cittadino,  ai  sensi 
dell'art. 183, comma 5 del Codice degli enti 
locali  della  Regione  Autonoma  Trentino-
Alto Adige L.R. n. 2/2018, può presentare 
alla  Giunta  Comunale  opposizione  alla 
presente deliberazione entro il periodo della 
sua  pubblicazione,  e  presentare  ricorso  al 
Tribunale  Regionale  di  Giustizia 
Amministrativa  per  la  Regione  Trentino-
Alto Adige, Sezione autonoma di Bolzano, 
entro 60 giorni dall’esecutività della stessa. 
Se  la  deliberazione  interessa  l'affidamento 
di  lavori  pubblici  il  termine  di  ricorso,  ai 
sensi  dell'art.  120,  c.  5,  D.Lgs  104  del 
02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla cono-
scenza dell'atto.



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

DER VORSITZENDE - IL PRESIDENTE
 FORCHER Alois

DER SEKRETÄR - IL SEGRETARIO
 dott. AUER Hubert

VERÖFFENTLICHUNGSVERMERK CERTIFICATO DI PUBBLICAZIONE

Es wird bestätigt,  dass  eine  Abschrift  dieses   Be- 
schlusses am

Certifico  che  copia  della  presente  delibera viene 
pubblicata il

16.06.2023

an der digitalen Amtstafel veröffentlicht wird, wo 
sie für 10 aufeinanderfolgende Tage verbleibt.

all'albo  pretorio  digitale  ove  rimarrà  esposta  per  10 
giorni consecutivi.

DER GEMEINDESEKRETÄR IL SEGRETARIO COMUNALE

 dott. AUER Hubert

digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente
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